




























30 RELEVANT INFORMATION  
有關資料

1.  Fire Safety Management Plan
Open kitchen is provided at some residential units of the Development. Please refer to the “Floor 
Plans of Residential Properties in the Development” section of this Sales Brochure for identification of 
these units. Under the deed of mutual covenant and management agreement of the Development, the 
relevant owner shall allow the Manager with or without equipment or materials at all reasonable times 
on reasonable notice (except in an emergency when no notice is required) to enter into any Residential 
Unit with Open Kitchen to carry out regular testing, maintenance, reinstatement or rectification of 
the fire safety provisions therein at the owner’s expenses or to verify observance and compliance of 
provisions set forth in the fourth schedule of the deed of mutual covenant and management agreement 
PROVIDED THAT the Manager shall cause as little disturbance as possible and shall forthwith make 
good any damage caused thereby at its own costs and expenses and shall be liable for the negligent, 
willful or criminal acts of the Manager, its staff, employees, contractors or workmen in the course of 
exercising the aforesaid rights.  

2.  Common Parts inside or abutting the Flat Roof of the Residential Units 
There are areas which are common parts inside or abutting the flat roof or garden of some of the 
residential units. Please refer to the “Floor Plans of Residential Properties in the Development” 
section of this Sales Brochure for identification of these areas. Under the deed of mutual covenant and 
management agreement of the Development, the Manager of the Development has the full right and 
privilege on reasonable notice (except in an emergency) with or without agents, surveyors, workmen, 
contractors, public officers and others and with or without equipment and apparatus at all reasonable 
times to enter into and upon any Residential Unit and any balcony, air-conditioning platform, staircase, 
flat roof or roof forming part of any Residential Unit for the purposes of carrying out necessary repairs 
to the Development or to abate any hazard or nuisance which does or may affect the Common Areas 
and Facilities or other Owners PROVIDED THAT the Manager shall cause, and shall procure all other 
persons who exercise aforesaid rights with the Manager to cause, as little disturbance as possible and 
shall forthwith make good any damage caused thereby at its own costs and expenses and shall be liable 
for negligent, willful or criminal acts of the Manager, its staff, employees, contractors or workmen, and 
of any other persons who exercise the aforesaid rights with the Manager, in the course of exercising the 
aforesaid rights. 

   
3.  Mitigation measures required by Noise Impact Assessment

Approval on noise impact assessment under Special Condition (20) of the Land Grant is given by 
Environmental Protection Department on the basis that the development to be constructed on the 
adjoining site (Tai Po Town Lot No.227) (the “Adjoining Site”) provide a screening effect to protect 
the dwellings at the Development. The Adjoining Site is owned by an affiliate of the Vendor and the 
building structures of the residential towers at the Adjoining Site were completed.

1.  消防安全管理計劃

發展項目部分單位屬於開放式廚房。請參閱本售樓書的「發展項目的住宅物業的樓面平面圖」
一節，以識別該些單位內將提供。根據發展項目的公契及管理協議，發展項目的管理人會帶同
或不帶同儀器或物料，在任何預先合理通知之時間內 ( 緊急情況除外 ) 進入任何設有開放式廚
房的住宅單位，以進行定期測試、保養、重置或修復其消防裝置，或檢查消防裝置是否符合公
契及管理協議附表四之規定，而有關費用須由相關單位擁有人支付。在行使上述權利時，管理
人須盡量減少干擾並修復因此產生的任何損壞並支付相關費用及開銷，以及對管理人或其職員、
僱員、承辦商或工人的疏忽或蓄意或刑事行為負責。

2.  接鄰或設置於住宅單位平台內之公用部份 

部分住宅單位之平台或花園內存有或毗連公用部分之設施。請參閱本售樓書的「發展項目的住
宅物業的樓面平面圖」一節，以識別該些公用部分。根據發展項目的公契和管理協議，發展項
目的管理人有權經預先合理通知(緊急情況除外)連同或不連同代理人、測量師、工人、承辦商、
政府人員及其他人士，帶同或不帶同儀器或設備在任何合理時間內進入任何住宅單位及任何住
宅單位之露台、冷氣機平台、梯間、平台或天台，以對發展項目進行必要的維修或減少對公用
地方及設施或其他業主造成的危險或干擾。而管理人須及確保所有其他連同管理人行使上述權
利的人士在行使上述權利時，須盡量減少干擾並修復因此產生的任何損壞並支付有關費用及開
銷，以及對管理人或其職員、僱員、承辦商或工人的疏忽或蓄意或刑事行為負責。 

3.  噪音影響評估報告要求的緩解措施

鑒於發展中之毗鄰地盤 ( 大埔市地段第 227 號 ) (「毗鄰地盤」) 會為發展項目提供屏蔽效應，環
保署根據批地文件第 20 條批准噪音影響評估。毗鄰地盤屬於賣方之附屬公司，而該毗鄰地盤中
的住宅樓宇之結構已竣工。
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This page is deleted and replaced with a blank page.
刪除此頁並填上空白頁。

299









EXAMINATION RECORD  
檢視紀錄

Examination / Revision Date 
檢視 / 修改日期

Revision Made 
所作修改

Page Number 
頁次

Revision Made 
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14 January 2019
2019 年 1 月 14 日

20 Updated the Location Plan of the development.
更新發展項目的所在位置圖。

11 April 2019
2019 年 4 月 11 日

18 Updated the Information on Design of the Development. 
更新發展項目的設計的資料。

20 Updated the Location Plan of the Development.
更新發展項目的所在位置圖。

25 Updated the Layout Plan of the Development.
更新發展項目的布局圖。

27 Updated the legend of terms and abbreviations used on Floor Plans.
更新樓面平面圖中所使用名詞及簡稱之圖例。

34, 35, 43, 44, 54, 55, 64, 74, 88, 99, 100, 110, 
111, 112, 113, 114, 115, 116, 117, 118, 119

Updated the Floor Plans of Residential Properties in the Development.
更新發展項目的住宅物業的樓面平面圖。

131 Updated the Area of Residential Properties in the Development.
更新發展項目中的住宅物業的面積。

179 Updated the key plan of Cross-section Plan of building in the Development.
更新發展項目中的建築物的橫截面圖的索引圖。

187-198 Updated the Elevation Plan.
更新立面圖。

201 Updated the provisions under "Fitting, Finishes and Appliances".
更新「裝置、裝修物料及設備」的內容。

10 July 2019
2019 年 7 月 10 日

20 Updated the Location Plan of the Development.
更新發展項目的所在位置圖。

217 Updated the provisions under "Fitting, Finishes and Appliances".
更新「裝置、裝修物料及設備」的內容。
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9 October 2019
2019 年 10 月 9 日

8 Updated the Information on the Development.
更新發展項目的資料。

12, 15, 18 Updated the Information on Design of the Development.
更新發展項目的設計的資料。

19 Updated the Information on Property Management.
更新物業管理的資料。

20 Updated the Location Plan of the Development.
更新發展項目的所在位置圖。

25 Updated the Layout Plan of the Development.
更新發展項目的布局圖。

145, 151 Updated the notes of Summary of Deed of Mutual Covenant. 
更新公契的摘要的備註。

200 Updated the information in "Inspection of Plans and Deed of Mutual Covenant".
更新「閱覽圖則及公契」的內容。

293 Updated the information in "Relevant Information".
更新「有關資料」的內容。
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Deleted the information required by the Director of Lands to be set out in the sales brochure as a condition for giving the presale consent as the certificate 
of compliance has been issued on 18th September 2019.

由於合格證明書已於 2019 年 9 月 18 日發出，刪除地政總署署長作為給予預售樓花的條件而規定列於
售樓說明書的資料。

8 January 2020
2020 年 1 月 8 日

20 Updated the Location Plan of the Development.
更新發展項目的所在位置圖。

21 Updated the Aerial Photograph of the Development.
更新發展項目的鳥瞰圖。
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